MapTtbiHOBa UpuHa HukonaeBHa

C 15 ceHTa6ps no 13 pekabps 2010 roga ooUEHT Kadpeapbl aHr ANACKO OUNONOrnn 1
nepesogoseneHns MapTbiHoBa V.H. npowna Hay4yHyo CTaXPOBKY Ha aHr IMACKOM
oTaeneHun yHnesepcuteTa r. @paiibypr (FepmanHus) no nporpamme «VmmaHymn Kant Il»,
hMHaHCcupyeMmol coBMeCTHO ["'epMaHckorl cnyx 6o akagemmnyecknx oomeHos (DAAD) un
MuHncTepcTBOM 06pasoBaHns 1 Haykn PP. Llenbio cTaxmnpoBky SIBUNOCb N3yYeHne
opraHv3aumm noaroToBKM CNeunanncToB B 061acT MHOCTPAHHbBIX S3bIKOB MO CUCTEME
«bakanaspuat-maructpatypa» B FepmaHun. Beilbop TeMbl nccnenoBaHms HENOCPEACTBEHHO
CBSI3aH C NepexoioM POCCUIACKUX BY30B Ha ABYXYPOBHEBYIO CUCTEMY NOArOTOBKM
crneumnanncTos.

YHuBepcutet r. @paiibypr (Albert-Ludwigs-Universitaet Freiburg, doenepanbHas 3emnsi
BaneH-Bioptembepr) BenéT ceoto uctoputo ¢ 1457 rona, n B HacTosllee BPEMS BXOOUT B
4yncno Hambonee ycnewHblix By30B FepmaHun. BHenpeHne cuctemsl
«bakanaBpuart-marucTparypa» Ha4yanocb B gaHHoMm yHmsepcutete B 2003 rony. B HacToswee
BPEMS HA aHr IMNCKOM OTAENEHUN PUNONOrMYECKOro chakynbTeTa OCylWeCTBASETCS
noarotoeska 6akanaBpoB ryMaHUTAPHbIX HAYK MO HANPAaBNEHNIO «AHTIMCTUKA U
amepuKaHUCTUKa», a Tak>Xe MarucCTpoB ryMaHUTapHbIX HAyK No CneaylowmnM HanpaBneHnsM:
«AHT INACKUIA A3bIK N NIMHIBUCTUKA», «AHIINCTUKA U amepuKaHucTuka», «Esponeickas
NMHIBUCTUKA», «AHFNOSA3bIYHAA NuTepaTtypa», «Jintepatypa u kynbTypa cTpaH Esponbi» u
yynTenemn aHr nMMCcKoro s3bika. AHrIninckoe oTaeneHne yHueepcuterta r. @panbypr ssnsertcs
OOHVM 13 NPU3HaHHbIX Mnaepos MepmaHmMm B 061acTy NOAroTOBKM CNeUManncToB no
aHrnuinckomy a3biky. B HacToswee Bpems Ha oTaeneHmn npoxoasat obyyeHue okono 2000
CTYLEHTOB 13 pa3HbIX CTPaH M1Pa, NPOWeEAWNX KOHKYPCHbIN 0T60p. Ocoboit NonynsipHOCTbIO
NOMb3YKTCA MAarucTepPckme NporpamMmbl, B TOM YMCne Cpeamn CTyaeHToB n3 Benukobputanmm n
CLUA.

AHrnuiAickoe oTaeneHme N3BeCTHO CBOVMI UCCNEeNOBaHUsSMM B 061acTu BapraTUBHOCTY
aHr INIACKOro $13blka, U3y4YeHWM ero permoHasnbHblix ocobeHHocTeln. C 3Tol Lenbio CTYAEHTbI
PErynsapHoO NPOXoAsiT Hay4YHble CTaXMPOBKMN B aHI NIOSA3bIYHBLIX CTpaHax. B nocnenHue
HECKO/bKO NeT CTyAeHTbl 0COOEHHO aKTUBHO CTaXMpPOoBanncb Ha SiMaiike 1 B cTpaHax
Adopuku. PesynbTaTbl UCCNenoBaHNIA N0XaTCs B OCHOBY BbIMYCKHbIX KBAMIPUKALNOHHBIX
pabor.

B xone ctaxupoBku 6binm n3yyeHbl 1 npopaboTaHbl y4ebHble NnaHbl U NPOrpamMmbl No
pasnnyHbIM gucumnanHaM. B xone BCcTpey ¢ npenogaBaTensiMi, aaMMHUCTpaumein oTaeneHuns
1 OMNONOrMYECKOro hakynbTeTa, NOCELEHNS 3aHATUIA yAanoCb COCTABUTb LIENOCTHOE
npeacTaBieHne 0 AOCTUXEHMSAX HEMELKNX YHUBEPCUTETOB, U CNOXHOCTSX PeOPMUPOBAHUS
cucTeMbl Bbiclero obpa3osaHus "'epmaHmm B pamkax BonoHckoro npouecca.
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Bbina paccMoTpeHa ocHoBHasl eAvHULA opraHm3auumn y4ebHoro npouecca B By3ax ['epmaHum
— cemuHap. MapTbiHoBa VI.H. noceTuna ceMnHapbl pasnnyHbIX YPOBHEN: BBOOHbIE CEMUHAPDI |
n ll, a Tak>Xxe ceMmHapbl NOBbIWEHHOrO YPOBHS CNOXHOCTW, NPpeAHa3Ha4YeHHbIE, B TOM YNCe U
LN CTyAEeHTOB, obyyatowmnxcs No MarncTepckum nporpamMmmam. Cpeam HMX Takme Kak
«Grammar and Writing», «Historical Linguistics», «Transitions in the American Novel»,
«Analysing Learner Language», «English in Contact», «Sociolinguistics», «Introduction into
Modern Early English», «Semantics», «Foundation Course: Grammar and Writing»,
«Foundation Course: Speaking», «Prescriptivism and Attitudes Towards English — Past and
Present», «American Society Today» n gpyrue.

AHrnunckoe oTaeneHne perynspHoO CTaHOBUTCS MECTOM NPOBEOEHNS OTKPbITbIX NEKLNIA
N3BECTHbIX MHIBUCTOB N3 YHUBEPCUTETOB ["epMaHmm n opyrux ctpaH. Tak, 17 Hos6ps 2010
roga, MapTeiHoBa VI.H. npncytcTBoBana Ha nekuumn npodoeccopa yHusepcuteta r. TOpoHTo
(KaHapa) Ox. Yembepca (Jack Chambers) no teme ‘Canadian Raising in the 21st Century’.
[aHHas nekums 6bina NocBsWweHa 0AHON N3 MHTepecHelwWwmnx Npobnem B ooHeTHKe
COBPEMEHHOr0 aHr INNCKoro A3bika.

14-16 okT96psa 2010 r. MapTbiHOoBa W.H. npuHsana y4actve B MeXAYyHAPOLHOW KOH(DEPEHLNN,
NOCBAWEHHOW 13bIKOBOW MNONUTUKE 1 0O0YHEHMIO MHOCTPAHHBIM Si3blkaM, NPOBOAMBLLEACS
NHCTUTYTOM MHOCTPaHHBIX A3bIKOB NPY OMN0NOrM4eckom pakynbTeTe yHmBepcuTeTar.
®painbypr «MHOrosiablune 1 acnekTbl MEX- U TPAHCKYNbTYPHOrO MHIBUCTUYECKOrO
obpasoBaHus» (The First Freiburg Language Policy and Language Teaching Conference
‘Multilingualism and Aspects of Intercultural and Transcultural Language Teaching’).
Y4yacTHnKamum KoHhbepeHunn ctann npenongaeareny By3os ['epmanuu, Wsenuapumn, @ paHumu,
Wtanun, Monbwn, Yexumn, Erunta, Poccuu, ['oHkoHra, Hnoepnannos, MNMoptyranuu, Vicnanuw,
®uHnaHanm, Asctpun, Benbrumn, SctoHun, Npnanaunn, Xopeatuu, Jliokcembypra n Anxupa. B
X0[e KOH(pepeHunn Npownn 3acegaHns cekunin no cnenyowmm HanpaeneHmam: «Hosblie
TpeboBaHMs K S3bIKOBOM nonutuke EBponeickoro cotsa», «A3blK-KynbTypa-naeHTUYHOCTb»,
«KynbTypHO-Cneumgmnyeckme n Kpocc-KynbTypHble NOAX0Abl B 13blkOBOM 06pa3oBaHun»,
«MHOrosa3blune n/mnm aHr MIMNCKUIA A3biK Kak A3blK BbiCWEro 06pa3oBaHns B pamkax
BHepeHns bBonoHckoro npouecca». BoicTynneHns Ha nneHapHbIx 3acenaHnsx Obinm
NOCBALWEHbI NPO61EMAM MHOI0A3bI4MS U UCNONb30BAHNS aHT IMACKOrO NN OPYrux S3bIKOB B
Ka4yecTBe s13bIKkOB MEXKYIbTYPHOro 0bLWeHus.
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